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Powěsć jutrowneje nocy

Knjez je stanył! Wón je woprawdźe stanył! 
Jutrowna radosć zaklinča nimale hižo 
2 000 lět přeco znowa do tuteho swěta.

Mnoho nałožkow poćahuje so na jutry: 
jutrowne jejka, jutrowne spěwanje, jutrow
na nóc, křižerjo, jutrowne swěčki, jutrowne 
kěrluše a swjatočna jutrowna Boža słužba.

Tola z lońšeho lěta sem zda so wšitko hi
nak być. „Što zwostanje nam hišće wot ju
trow?“ Tak abo tak podobnje słyšu to w tu
tych dnjach přeco zaso. Zrudoba, tež bjez
mócnosć a hóršenje w tym sobu klinča.

Doma wostać, wobmjezowanje prawow 
swobody a swobodneho wěrywuznaća. 
Něštožkuli je pječa loni zemrěło. 
Tež jutry?

„Hdyž bě so sabat minył, na
kupichu Marja Madlena a Ma
rja, Jakubowa mać, a Salome 
wonjace wolije, zo bychu šłe a 
Je zusowe ćěło žałbowałe. A wo
ne přińdźechu k rowu na prě
nim dnju tydźenja rano zahe, 
hdyž słónco schadźeše. A wone 
rěčachu mjez sobu: ,Štó nam 
kamjeń wot rowa wotwali?‘“

Z tutych spočatnych słowow 
jutrowneho ewangelija je nima
le naša tučasna situacija wusły
šeć. Žony dachu so na puć k ro
wej, zo bychu znajmjeńša hišće 
něšto zdokonjeli. Žarowanje, 
zadwělowanje a bjezmócnosć 
tež jich přewodźachu.

Wšitka nadźija běše so mi
nyła, knježacy njeběchu Jezusej 
jenož wobmjezowanje wu cho
da napołožili a jemu někotre za
kład  ne prawa wzali, ně, woni su 
jemu dali hanibnu smjerć na 
křižu wumrěć.

Jezus drje běše nětk na wšě 
časy zemrěł. Tak mějachu žony 
jenož hišće móžnosć, štož jim 

tradicija kazaše: žałbowanje zemrěteho.
Měješe so jim tež to zadźěwać? Njejsmy 

so tež my dźensniši nadźijeli, zo budźe 
bórze kaž přeco?

Wosebje w tutym ćežkim času měła 
zhro madnosć křesćanow nam zepěra być. 
Přez lětstotki je nam nadźiju dawała. Ale 
tež hdyž budu lětsa hinaše: jutry njewupad
nu. Zrowastaće Jezusa Chrystusa je tola 
hižo woprawdźitosć, wone njewotwisuje 
wot našich móžnosćow.

„A jako [žony] pohladachu, pytnychu, zo 
bě kamjeń wotwaleny; přetož wón bě jara 
wulki. A stupichu do rowa a widźachu mło
dźenca k prawicy sedźo, tón běše z dołhej 
běłej drastu woblečeny, a wone so stróži
chu. Wón pak rjekny jim: ,Njestróžće so! 
Wy Jezusa Nacarenskeho pytaće, teho kři

Knjez je stanył! 
Wón je woprawdźe stanył!

Luk 24,34

Nalětnje ranje na Bukečanskim pohrjebnišću   Foto: Thomas Haenchen

žo waneho. Wón je stanył, wón njeje tudy. 
Hlej to městno, hdźež běchu jeho poło žili!‘“

Nimale wěrić so žonam nochce, zo je 
jim jich runje hišće najwjetša starosć – ka
mjeń před zachodom rowa – hižo wzata. 
Ale hnydom dožiwja wone přichodny šok: 
Jezus njeje wjace tu! Jim so zecnje.

Jutry njejsu jenož swjedźeń wjesela, ko
tryž rady swjećimy – jutry su Bože krasne 
poselstwo samo wosrjedź najwjetšich ka
tastrofow. Dožiwjamy w tutych měsacach 
situaciju, kiž sej sami nihdy předstajić nje
móžachmy, kotraž je někotremužkuli z nas 
z dušacym sonom.

Tola runje tu zaklinča poselstwo zrowa
stanjenja, zo Bóh Knjez nam w Jezusu 
Chry stusu katastrofu přesahowacu nadźi
ju dawa, haj, samo nadźiju z katastrofy 

won. A tehodla jutry lětsa nje
wu padnu, ale na cyle wosebite 
wašnje k nam rěča.

„,Dźiće pak a powěsće jeho 
wučomnikam a Pětrej, zo wón 
před wami póńdźe do Galilejske
je; tam budźeće jeho widźeć, kaž 
je wam prajił.‘ A wone wuń dźe
chu a ćeknychu wot rowa, pře
tož na nje běše strachota a hro
za přišła. A wone njepra jichu ni
komu ničo, přetož so bojachu.“

Tehdy žony hišće njeběchu 
z jutrownej radosću napjelnje
ne. Wone trjebachu čas, doniž 
přesłapjenje a třepotanje wot 
nich njewotpadny a wone to 
nje předstajomne zapřijeć za
móžachu.

A my? Trjebamy my tež čas, 
zo bychmy jutrowne poselstwo 
cyle znowa zrozumili? Ja wěrju, 
pomhaj mojej njewěrje! 

Ale Chrystus je hižo za nas 
wumrěł a za so stanył. Tehodla 
móžemy kóžde lěto, w kóždej si
tuaciji powěsć jutrowneje nocy 
sobu šěrić: Knjez je stanył! Wón 
je wopraw dźe stanył!                    

Thomas Haenchen
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Hopačk a Skakačk
Lube dźěći, w tutym měsacu swjeći my jutry. To je dobra skład
nosć za wjesołu sta wizničku wo dwěmaj zajacomaj, kotrejž 
pytatej wušiknu ideju za schowanje jejkow. Zajacaj rěkatej 
Hopačk a Skakačk. Hdyž słyšiće mjeno Skakačka, tak dyrbiće 
kaž zajac skakać. Jeli pak zo słyšiće mjeno Hopačka, tak 
dyrbiće so čapnyć. A stawiznička wo zajacomaj dźe tak:

by ty jeja lěpje widźał.“ 
Hopačk a Skakačk sydnjetaj so do trawy 

a přemyslujetaj. Hopačk masa sej napi
nany swój nós. Skakačk wije myslaty swo
jej dołhej wuši. 

„Mam ideju!“, zawoła nadobo Skakačk. 
„Namolujemy jeja pisane. Tak błyšća so 
wone ze swojeho schowa a ty je lěpje 
wuhladaš.“ 

Skakačk je zahorjeny. Hnydom dataj so 
do dźěła. Skakačk a Hopačk namolujetaj 
wšitke jejka pisane. 

Na to Hopačk ani jeničke jejko hižo 
njepřewidźi. W prawym času k jutram su 
wšitke jejka schowane. 

Přeju wam a wašej swójbje wjesoły 
jutry!                        Waša Maria Wirthec

Jutrowne spěwanje 
Přeprosymy wutrobnje jutrowničku, 4. apry
la, rano w 6.00 hodź. na dwurěčne jutrow
ne spěwanje z nutrnosću na Pawlikec sta
tok do Wuježka pod Čornobohom. Po tym 
sydaja jutrowne całty a kofej. Prošu wob
kedź bujće aktualne postajenja pandemije 
dla!         Bukečanska Bjesada a wosada 

Hainewalde wotprajene
Lube sotry, lubi bratřa, lube swójby,
aktualneho wuwića koronapandemije dla 
dyrbimy nabožny kónc tydźenja w Haine
walde bohužel wotprajić. Eurohof w Žitaw
skich horinach wostanje začinjeny. Hač 
nětko za móžnym alternatiwnym termi
nom w nazymje pytamy, njeje hišće rozsu
dźene.                                  Mato Krygaŕ

Počesćenje Rostoka
Srjedu, 21. apryla, wopomina Hušćanska 
wosada serbskeho wučerja a přirodo spyt
nika Michała Rostoka składnostnje jeho 
200. narodnin. W 17.00 hodź. započnje so 
nyšpor w cyrkwi. Přizamknje so postrowna 
hodźina z krótkimi přinoškami wo Rostoku. 
Swjatočnosć zakónči so na kěrchowje při 
wobnowjenym rowje Rostoka, hdźež bě
štej jemu Maćica Serbska a Hušćanska 
wo sada 1997 nowy narowny pomnik po
stajiłoj.

Hłowna zhromadźizna
Hłowna zhromadźizna Serbskeho wosad
neho zwjazka wotměje so, dali Bóh, sobo
tu, 8. meje 2021, w 9.30 hodź. w Hodźiju. 
Nadrobniše informacije dóstanu čłonojo 
z přeprošenjom a w přichodnym wudaću 
Pomhaj Bóh. 

Žohnowane jutryŽohnowane jutry
přeje wšitkim čitarjam,  přeje wšitkim čitarjam,  

dopisowarjam  dopisowarjam  
a dobroćelama dobroćelam

redaktorka Pomhaj Bóhredaktorka Pomhaj Bóh

Kniha wo pomocnym skutku w Jemenje wušła
Kniha započina so ze scenu 
w Budyskej Michałskej cyr
kwi. Do kemšow za zawleče
nych křesćanow w lěće 
2011 praša so žur nalistka 
awtorku Truus Wierda
Graaff: „Hdy byšće wě
dźała, kak dźěło w Jemenje 
skónči, byšće je hdy zapo
čała?“ 

Tute prašenje steji nad 
kni hu „The Saadah Saga“, 
ko traž wopisuje stawiznu 
kře   sćan skeho pomocneho 
skut ka w chorowni w měsće 
Saadah w sewjeru Jemena. 1972 poda so 
awtorka ze swojim mandźelskim Huib 
Graaff do tuteho chudeho arabskeho kra
ja, zo byštaj tam jako lěkarjej praktisku 
 pomoc poskićiłoj. 12. junija 2009 skón či 
so mjeztym dosć wobšěrny projekt ze za
wlečenjom a zamordowanjom wjacorych 
sobudźěłaćerjow. Jenož dwě Henčlec dźě
sći móžeštej so lěto pozdźišo do łuži ske je 

domizny swojeju staršeju na
wróćić. 

Na zakładźe w běhu lět 
napisanych wokolnikow po
wě da awtorka stawiznu po
mocneho skutka a rysuje na 
přikład zet kanja z wulkotny
mi ludźimi w Jemenje, ale tež 
politiske a nabožne połože
nje w kraju, wosebje pak tež 
nahłe skónče nje dźěła po za
wlečenju a wo pyty pola po
trjechenych swójbow w Něm
skej a w Južnej  Koreji. Při tym 
so tež spomi nan ske kemše 

a poswjeće nje pomjatneho kamjenja na 
Hru bjelčanskim kěrchowje w lěće 2016 
wopisujetej. Na kóncu da awtorka spraw
nu, hdyž tež nic jednoru wotmoł wu na spo
čatne pra šenje. 

Bohaće ilustrowana kniha je w jednorej 
jendźelšćinje napisana. Hladajo na to, zo 
měještaj Johannes Henčl a Sabina rodź. 
Tittelec swoje swójbne korjenje w Hrubjel

Jutrownej zajacaj Hopačk a Skakačk
Rys.: Maria Wirthec

Dźensa mataj zajacaj Hopačk a Skakačk 
wažny nadawk, wšako su jutry. Hopačk je 
hižo cyle wujachleny. Wón wě, zo dyrbi 
spěšnje wjele jejkow schować, wšako hižo 
bórze dźěći na zahrodu přichwataja, zo 
bychu za jutrownymi hněžkami pytali. Ale 
bohužel je Skakačk tajki njelepy! Wón njeje 
wulka pomoc za Hopačka. 

Hdyž schowa Hopačk jejko w trawje, 
tak tepta Skakačk na nje a je skóncuje.

Chowali Hopačk jejko mjez kwětkami, 
tak so Skakačk zakopoli a padnje z ritku na 
jejko.

A hdyž schowa Hopačk jejko w hałuzach 
na štomje, tak sydnje so Skakačk runje na 
jejko zo by wodychnył.

Hopačk je zadwělowany. Wón swari: 
„Skopačko, wočiń skónčnje swojej woči. 
Bórze přińdu dźěći. Do teho dyrbimy 
wšitke jejka schować. Čehodla njemóžeš 
lěpje na jejka kedźbować?“ 

Na to kuleja so Skakačkej wulke sylzy 
přez wobličo. „Prošu wodaj, sym tajki nje
lepy. Ty jejka tak wušiknje schowaš, zo je 
njewuhladam. Chcu tola tak rady 
pomhać“, praji zrudny Skakačk. 

Hopačk wobjima Skakačka: „Njepłakaj, 
Skakačko. Dyrbimoj pak jejka derje 
schować, hewak nimaja dźěći wjesele při 
pytanju. Snano namakamy dobru ideju, zo 

čicach, w Kumšicach a we Łusku pola Ko
tec a spominajo na surowy wosud, kotryž 
je jeju a jeju syna Jonasa potrjechił, tu na 
knihu skedźbnimy. Jeju dźowce stej nětko 
pola přiwuznych w Hrubjelčicach žiwej.

Jan Malink
Truus WierdaGraaff, The Saadah Saga. Memories 
of Yemen, 2020, ISBN 978 940 361 5486
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„To bě dušine mordarstwo GPU“
K 75. posmjertninam serbskeho rěčespytnika dr. phil. habil. Pawoła Wirtha

Před 75 lětami, 20. apryla 1946, zemrě 
we wójnskej jatbje na Ukrainje dr. Pawoł 
Wirth, bratr bura Korle Wirtha (1901–
1981) w Cokowje a serbskeho superinten
denta Gerharda Wirtha (1911–2000) 
w Njeswačidle.

W lěće 1906 rodźeny syn serbskeje bur
skeje swójby ze Stróže pola Rakec studo
waše slawistiku a bě załožer serbskeje rěč
neje geografije. Wosebje dla swojeje knihi 
„Beiträge zum sorbischen (wendischen) 
Sprachatlas“ (Lipsk 1933, 1936) je wón do 
dźensnišeho mjez slawistami w tu a wu
kraju znaty. Jeho jenož krótke žiwjenje pak 
bě połne zrudoby a tragiki.

Jako Serb njedósta w 1930tych lětach 
we Łužicy žane wučerske městno a dźěše 
te ho dla do Němcow, najprjedy do Klein
machnowa blisko Berlina a pozdźišo do 
Schneidemühla, dźensnišeho města Piła 
w Pólskej.

Wulka zrudoba potrjechi swójbu, jako 
mandźelska Elisabeth spočatk lěta 1939, 
po štyrjoch lětach zbožowneho mandźel
stwa, zemrě, zawostajo dwulětneho syna 
Jürgena a hłuboko zrudźeneho wudowca. 

Na spočatku wójny Pawoła Wirtha do 
wójska zwołachu. Zasadźichu jeho jako 
toł mačerja w lěhwach za sowjetskich 
wójn skich jatych. W lěću 1944 potom přiń
dźe wón sam do sowjetskeje wójnskeje 
jatby. Jeho drje posledni list do domizny je 
z dnja 23. julija 1945:

„Moji lubi!
26. awgusta zańdźeneho lěta [1944, při

spom. M. W.] sym ja do jatby přišoł. W sep
tembrji mějach pneumoniju, nětk sym zasy 
trochu khory z płucami. Wulke starosće wo 
Was. Što z Jurkom, Marju, z Tobu, z Khorlu, 
z Gerhardom, z Coko wom, z Gerhardowej 
swójbu? Što z Körle? Kajke wulke njezbože 
nad nami! Kak derje zo maćerka to njeje 
dožiła, tež zbóžna sy Ty, Elisabetho, dźens 
w nocy ju widźach wo snje. 

Poskajće. Ja sym zhonił, zo je měsćan
ski landrot wěsty Cyž. To je tola Smolerjec 
šwigersyn? Z nim na kóždy pad ryčeć. Mje 
wuswobodźić. 

Móže być zo ma wón přistup a dobre 
mjeno po wyšich ruskich komandowa
cych, a zo so jemu radźi mje reklaměro
wać. Čińće wšo, štož móžeće, kóždy minu
ta je woprawdźe wažna. Ja jako serb, 
kotrež móže nětk nimale tak derje ruski 
powědać a pisać kaž rusa, mohł tola, sej 
ja myslu, jara nuzny być. A mi so stysče, 
njewěsće kak jara. Je nas Hitleŕ tola do 
tajkoh nje zboža dowjedł! Žałosnje. Wšitke 
možnosće wobmysliće, zo byšće wy mje 
jow won kry nyli. Spytajće tež, so byšće Wy 
mi něšto napisali. 

Postrowjo Was, kotrež sće hišće žiwi
Waš Pawoł“

Jako wójnski jaty přebywaše Pawoł 
Wirth w lěhwach Balti w Moldawiskej kaž 
tež Uman a Šewčenko na Ukrainje. 

Započatk lěta 1947 dóńdźe powěsć na
nej Wirthoweje njeboh mandźelskeje, 
Heinrichej Zülchej w Körle w Hessenskej, 
zo je Pawoł Wirth 20. apryla 1946 w lě h
wje w Šewčenko (Schewtschenko) zemrěł. 
Powěsć je přinjesł „ein hessischer Kame
rad“, hač ertnje, telefonisce abo z listom 
njewěm, tež wobsah jeho powěsće njezna
ju. (Tutu informaciju mam z lista mojeho 
nana Gerharda Wirtha na rěčewědnika 
prof. Maxa Vasmera z dnja 5. februara 
1947.)

Němski lěkar dr. Herbert Glienke 
z Dortmunda, kotryž bě z Pawołom Wir
thom hromadźe w jatbje był a so wottam 
do domizny nawróćił, napisa 31. awgusta 
1948 dołhi 17stronski list na přichodneho 
nana Pawoła Wirtha, Heinricha Zülcha 
w Körle, w kotrymž rozprawješe wo jeho 
dóńće w jatbje:

Dokelž wobknježeše Pawoł Wirth rusku 
rěč, bu w jatbje tež zaso jako tołmačer za
sadźeny. Tajna policija Sowjetskeho zwjaz
ka GPU jeho wobkedźbowaše a přez wšón 
čas zas a zas přesłyšowaše. Sowjetscy po
litiscy zarjadnicy běchu měnjenja, zo je Pa
woł Wirth wot fašistiskeho němskeho sta
ta wukubłany a wupósłany spion. Stajne 
dračowanja a přesłyšowanja jeho psychi
sce jara poćežowachu. Rozprawjer pisa: 

„In dieser so schweren Zeit, da seine 
Seele sich in den Erpressungsqualen 
wand, war er ein unerhört fester Charak
ter. Oft genug war er aber seelisch so weit 
mürbe gemacht, dass er sich mit Selbst
mordgedanken trug. [...] Er stand aber auf 
dem Standpunkt, der so haushoch über 
alles niedere Menschliche hinaus ragte, 
dass es für den Menschen eine Würde 
 gibt und eine Grenze bis dahin sich die 
menschliche Seele erniedrigen kann, ab 
dann ist Schluss. [...] Er sagte immer wie
der: Ihr kennt den Russen nicht! Es genügt 
für sie, dass ich Russisch kann und auch 
noch die anderen Sprachen. Er wird etwas 
finden oder fingieren um mich auch als 
Kriegsverbrecher verurteilen zu können. 
[...] Er beruhigte sich inzwischen immer 
wieder und hat so auch Sommerabende 
mit seinen Erzählungen ausgefüllt. Er 
sprach viel von seines Vaters Bauernhof 
und liebte das Land und die Landwirt
schaft! Er hat uns verschiedene Sprach
kenntnisse beigebracht und manche 
 Nacht über russische Literatur und Dich
ter erzählt. Es war für uns immer wieder 
eine Freude und ein Genuss, ihm zu
zuhören. Er hatte eine große Gabe, zu 
schildern und alle Dinge bei ihren inners
ten Wesen zu fühlen und zu veranschauli
chen. Das konnte er gut weil er selber so 
tief, und ich möchte sagen so kindlich rein 
veranlagt war, gepaart mit einer kriti
schen Schärfe seines Verstandes. Wir alle 
werden diese Abende niemals in unserem 
Leben vergessen können. Ich weiß noch 
am Weihnachtsfest 45 hat er uns eine 
wunderschöne Novelle von Puschkin er
zählt, so packend, so anschaulich und 
seelisch vertieft, dass wir alle diesen 
Heilig abend tief ergriffen ihm dankten!“

W nalěću 1946 schori Pawoł Wirth na 
žołdk, přińdźe do lacareta a tam na druhi 
dźeń zemrě. Bě wón zemrěł přez ruku GPU 
abo bě wón sam ruku na so złožił? Rozpra
wjer pisa:

„Ich glaube, dass Paul doch selbst die 
Konsequenzen gezogen hatte, und zwar 
von der G.P.U so weit getrieben und ver
folgt. Er ist damit ein ganz klares Opfer 
des russischen Geheimdienstes! Dieser 
hat ihn systematisch dahin getrieben, da
hin wo ein Mensch mit den hohen Quali
täten eines Paul Wirth letzten Endes hin
kommen muss! Es ist ein seelischer Mord 
der G.P.U. Ich hoffe, dass dies nochmal 
die Welt erfahren kann!“

We Łužicy je dr. Pawoł Wirth dźensa je
nož hišće mało znaty. W Rakecach blisko 
cyrkwje dopomina na njeho tafla na rowje 
jeho swaka, fararja Korle Božidara Křiža
na (1886–1924). Jeho row pak je něhdźe 
na dalokej Ukrainje.                Měrćin Wirth

Dr. Pawoł Wirth ze synkom Jürgenom w lěće 
1940                                                     Foto: priwatne
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„Smy nětko bóle sebjewědomi hač do teho“
Rozmołwa ze Serbskim superintendentom Krystofom Rummelom z Hodźija

Knježe superintendento, mjeno Ho
dźij bě w minjenych tydźe njach jara 
prezentne w zjawno sći. Što bě při
čina?

Su to dlěše stawizny, kotrež su k nětčišej 
situaciji dowjedli. Před někak dźe sać lěta
mi je naše cyrkwinske wjednistwo w Drjež
dźanach wulki strukturny proces za cyłu 
saksku krajnu cyrkej nastorčiło. Tež Budy
ski cyrkwinski wobwod su tehdy do dźe
wjeć regionow rozdźělili. Hodźijsku wosa
du su takle w lěće 2012 z Biskopicami, 
Husku a Porchowom jednemu zhromadne
mu regionej přirjadowałi. Po tym dyrbjach
my w tutym regionje wuradźować, w ko
trych strukturach bychmy hromadźe dźě
łać chcyli. Cyle jasne bě tehdy připrajenje, 
zo móžemy w regionje wjacore struktury 
wutworić. W nowembru 2018 je Budyska 
cyrkwinska wobwodna synoda našemu re
gionej kon kretny wukaz dała, zo mamy 
w tak mjenowanym regionje 6 dwě struk
turje wutworić. Spěšnje smy so w Hodźiju 
na to dojednali, zo chcemy z Husku a ze 
štyrjomi wosadami wokoło Porchowa so
trowski wosadny poměr wutworić. To su 
wšo wosady ze serbskimi stawiznami a te
horunja z wjesnym razom. Tuž móžachmy 
sej zmysłapołne zhromadne dźěło před
stajić a smy w cyrkwinskim předstejićer
stwje nowu strukturu wobzamknyli.

Po dokónčenju tuteho dołheho procesa 
pak – w aprylu 2019 – smy z Drježdźan 
no we směrnicy dóstali. Nětk nadobo rěka
še, zo dyrbimy strukturu tež z wosadami 
wokoło Biskopic wutworić. To pak je před
stejićerstwo hnydom wuraznje a jedno
hłósnje wotpokazało.

Hodźijske cyrkwinske předstejićer stwo 
je – njerady drje, ale tola – w no
wembru 2020 wosadnej wulkostruktu
rje přihłosowało. Kak je k temu dó šło?

Na to mam krótku wotmołwu: přez wulki 
ćišć! Dołhi čas steješe hroženje w rumje, 
zo by móhło cyrkwinske wjednistwo tež 
wulkuwosadu přikazać. W tajkej struktu rje 
pak by Hodźijska wosada dospołnje swo ju 
samostatnosć a tež swoju identitu zhu
biła. Jako dźěl jednotneho cyłka ze sy dłom 
w Biskopicach njeby tež serbski raz našeje 
wosady hižo žanu šansu měł. Wšit ko, štož 
smy nastupajo serbske cyrkwinske žiwje
nje w poslednich lětach znowa na twa rili, 
by podarmo było. Tež w sotrowskej struk
turje z Biskopicami dyrbimy tutu na lež
nosć jara kedźbliwje wobkedźbować. Ale 
we wokomiku njeje přewulki strach, zo 
zhu bimy swoju identitu a swoju swobodu 
jako wosada. Takle smy w předstejićerstwje 
wědomje poprawom wólbernu wěc wob
zamknyli. Smy zwuraznili, zo nochcemy 
hromadźe z Biskopicami dźěłać a zdobom 

smy hladajo na sylny ćišć zrěčenje pod
pisali.

Hdyž bě hižo wšitko rozsudźene, je so 
kónc januara 2021 z Hodźijskeje wo
sady znapřećiwjenje na cyrkwinske 
wjednistwo w Drježdźanach zapoda
ło. Kajke běchu wuhlady na pozitiw
nu wotmołwu?

Po tym zo smy zrěčenje podpisali – wšo
jedne hač dobrowólnje abo nućeni – nje
mó žachmy jako wosada direktnje přećiwo 
temu skoržić. Ale serbscy čłonojo našeje 
wo sady su znapřećiwjenje na cyrkwinske 
wjednistwo zapodali a předsydstwo Serb
ske ho wosadneho zwjazka je so někotre 
dny pozdźišo znapřećiwjenju přizamknyło. 
Wuhlady na pozitiwnu wotmołwu běchu 
wěsće jara snadne. Ale hdyž na runinje 
wosadow přeco wšo bjez přećiwjenjow ak
ceptujemy, nastanje pola wjednistwa wo
pačny zaćišć, zo móža wšo přikazać, kaž 
to chcedźa.

Za wobkrućenje znapřećiwjenja je so 
na serbske tradicije a na serbski cyr
kwinski zakoń pokazało. Kak so pra
šenje serbskosće w Hodźiju a susod
nych wosadach widźi?

Wšitcy předstejićerjo w Hodźiju steja k serb
skej tradiciji našeje wosady a podpěruja 
tež wěstu rewitalizaciju, hačrunjež serb
sce njerozumja. Kóždu njedźelu mamy 
nětko mały serbski podźěl – na přikład 
někotre słowa před Božim wotkazanjom 
abo na kóncu kemšow žohnowanje. W Ho
dźiju so to takle derje wuwiwa. W Husce 
je serbskosć hišće trochu mjenje we wě
domju. Ale tež tam je předstejićerstwo za
sadnje wotewrjene za serbske naležnosće. 
Hušćan scy předstejićerjo widźa lěpšinu za 
zdźerženje swojeje wosady přez serbski 
cyrkwinski zakoń a chcedźa to tež wuži
wać. Horni Wujězd a Palow nimatej ničo 

přećiwo serbskosći, ale ludźo tam praja, 
zo je serbska tradicija dospołnje wottor
hnjena.

Předsydstwo Serbskeho wosadneho 
zwjazka je so 26. januara 2021 zna
přećiwjenju přizamknyło. Kajke je ak
tualne stejišćo wosadneho zwjazka?

Mjeztym je cyrkwinske wjednistwo w Drjež
dźanach naše znapřećiwjenje jako njewo
prawnjene wotpokazało. Bychmy dyrbjeli 
nětko wopraw dźe přećiwo krajnej cyrkwi 
skoržić. Smy pak na zhromadźiznje před
sydstwa wosadneho zwjazka 11. měrca 
wobzamk nyli, zo so teho wzdamy. 19. měr
ca přijě dźeštaj wyšej krajnocyrkwinskej ra
daj  Thilo Daniel a Klaus Schurig hišće raz 
do Hodźija. W rozmołwje z nimaj chcyše 
předsydstwo docpěć kompromis, zo so 
cyr kwinske wjednistwo w pisomnym dojed
nanju teho wzda, přichodnje něhdy hišće 
wuši zwisk mjez wosadami w serbskim sy
dlenskim rumje a wosadami bjez serbske
je identity přikazać. Tuta rozmołwa wotmě 
so skónčnje woprawdźe w kon struktiwnej 
atmosferje a zastupjerjej krajnocyrkwin
skeho zarjada staj nam připra jiłoj, zo chce 
cyrkwinske wjednistwo našu próstwu na
stupajo přichod dopjelnić.

Zapodaće je njewšědnje wulki wothłós 
w serbskich a w němskich me dijach 
zbudźiło. Maće za to wujas njenje?

Haj, tutón wothłós je chětro emocionalny 
był. Medije su zrozumili, zo strukturne 
změ ny na kóncu tež woprawdźitosć serb
skeho žiwjenja přeměnja. W planowanej 
wulkej strukturje je za mjeńšinu wšitko wo 
wjele ćešo hač dotal. Nichtó njeje rozumił, 
čehodla je sakska krajna cyrkej tak hrubje 
z tutym problemom wobchadźała.

Serbski sejm a něšto pozdźišo tež Do
mowina stej do debaty za přimny łoj,  

Serbski superintendent Krystof Rummel                                                                 Foto: Hanka Šěnec
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 při čimž pak so diferency mjez 
wobě maj pokazachu. Kak widźi će je
ju za sadźenje za cyrkwinske na ležno
sće?

Kóžda podpěra nam pomha, zo zastu
pjerjo našeje cyrkwje našu poziciju zapřim
nu. Mam přidatnje nimale trochu začuće, 
zo je tuta wěc wědomje za jednotu Serbow 
wo něšto zesylniła.

Kajke reakcije je znapřećiwjenje a 
z njeho wuchadźacy medijowy echo 
pola cyrkwinskeje wyšnosće w Drjež
dźanach a Budyšinje zbudźiło?

W Drježdźanach su naraz jara skedźbliwi 
a tež tróšku zdwórliwiši. Nochcedźa dalšu 
zwadu a chcedźa nam tež kusk napřećo 
přińć. Na kóždy pad je nětko tež tón po
sledni tam spóznał, zo ewangelscy Serbja 
woprawdźe eksistuja.

Što je znapřećiwjenje Hodźijskej wo
sa dźe a ewangelskim Serbam při
njesło?

Najprjedy smy nětko bóle sebjewědomi 
hač do teho. Tež hdyž njejsmy swój zaměr 
docpěli, smy tola za zdźerženje Hodźijskeje 
wosady něšto docpěli. Serbskosć je zaso 
kusk hłubšo we wosadźe zakótwjena. Je to 
zajimawy pódlanski efekt.

Je naležnosć nětko wotzamknjena 
abo su hišće wotewrjene prašenja?

Nadźijamy so, zo cyrkwinske wjednistwo 
swoje připrajenje zwoprawdźi a my to wo
prawdźe tež čorne na běłym dóstanjemy. 
Sym pak połny nadźije, zo so to poradźi. 
Trjebamy nětk skónčnje zaso trochu wjace 
pokoja.

Hakle před něšto měsacami sće za
stojnstwo Serbskeho superintenden
ta nastupił. Što Wam tute rozestaje
nje na spočatku Wašeho hamtskeho 
časa woznamjenja?

Njejsym čas měł, zo so pomału do zastojn
stwa zadźěłam. A bohužel pobrachowaše 
mi tehodla tež čas, normalne serbske 
žiwjenje we wosadach lěpje zeznać. Přez 
tutu naležnosć dyrbjach pak w zjawnosći 
hnydom swoje zastojnstwo z połnej mocu 
wupjelnić a sym takle hižo w prěnich 
měsacach zjawnych zastupjerjow Serbow 
zeznał. Na kóncu budźe tež to lěpšina za 
přichod.

Što su přichodne ćežišća Wašeho 
dźěła?

Zarjadujemy hišće dale serbski běrow 
w Ho dźiju a tež nowa sekretarka dyrbi so 
hakle zadźěłać. Nětčiše wobmjezowanja 
w našim kraju dźěło runje njewolóža. 
A wě zo sym serbšćinu předewšěm awtodi
dak tisce wuknył a ženje njejsym dlěši čas 
chwile měł, so nadrobnišo a jenož z rěču 
zaběrać. Dźěłam pak na tym, zo so hišće 
dale wuwiwam.

Dźakuju so za rozmołwu a přeju dale 
wjele mocow do zamołwiteho za stojn
 stwa.      Prašała so Trudla Malinkowa

Nastupnosći Serbow w Hodźiju

Serbski wosadny zwjazk njeskorži

Rozmołwa ze zastupjerjomaj krajneje cyrkwje
Předsydstwo Serbskeho wosadneho zwjaz
ka je so pjatk, 19. měrca, na kantoraće 
w Ho dźiju ze zastupjerjomaj krajnocyr
kwinskeho zarjada zetkało. Na rozmołwu 
běštaj přijěłoj wyšej cyrkwinskej radaj dr. 
Thilo Daniel, zamołwity za zasadne teolo
giske naležnosće a za wosady w regionje 
Drježdźany, kaž tež Klaus Schurig, zamoł
wity za prawniske prašenja. Ze serbskeje 
strony wobdźělichu so předsyda Serbske
ho wosadneho zwjazka a Serbski superin
tendent Krystof Rummel, městopředsyda 
Mato Krygaŕ a čłonaj předsydstwa Marka 
Maćijowa a Měrćin Wirth. 

Rozmołwa bě wěcowna a konstruktiw
na. Zastupjerjej krajnocyrkwinskeho zarja
da wobkrućištaj, zo ma so z refomu w sak
skej krajnej cyrkwi stabilna struktura na
ma kać. Wona ma wjele lět wobstać. De
mografiske wuwiće a spadowaca ličba 

kře sćanow měješe so wobkedźbować. 
Wosady nochcedźa so kóžde pjeć lět zno
wa ze změnami zaběrać. Předsydstwo roz
prawješe wo serbskim wosadnym žiwjenju 
a wo wšelkich wobćežnosćach. Bohužel je 
wobmjezowanjow koronapandemije dla 
wjele zarjadowanjow wupadnyło. Nimo te
ho maja so puće namakać, kak so Ho dźij
ska wosada podpěruje, zo móhł farar 
Rummel swoje nadawki jako wosadny fa
rar a Serbski superintendent spjelnić. Wo
sebje leži Serbskemu wosadnemu zwjazkej 
na wutrobje, zo namakane struktury so 
znowa wothorjeka njezměnja a njepohu
bjeń ša. Klaus Schurig wobkrući, zo dalše 
strukturne změny sotrowskeho cyrkwin
skeho poměra předwidźane njejsu. To ma 
krajnocyrkwinski zarjad ze zwjazowacym 
wobzamknjenjom potwjerdźić.

Marka Maćijowa

Předsydstwo Serbskeho wosadneho zwjaz
ka je na swojim schadźowanju štwórtk, 
11. měrca, znowa wo aktualnej situaciji 
wuradźowało. 

Jeho znapřećiwjenje přeći wo wutworje
nju sotrowskeho cyrkwinskeho poměra 
wja corych wosadow, mjez druhim Hodźij
skeje a Hušćanskeje, bě krajnocyrkwinski 
zarjad w Drježdźanach wotpo ka zał. Nětko 
je so zwjazk prawnisce pora dźować dał 
a zwěsćił, zo nima skóržba přećiwo wotpo

kazanju wuhlady na wu spěch. Tuž so tajke
ho kroka wzda. Předsyd stwo pak wita, zo 
staj so wyšej krajnocyr kwinskej radaj Thilo 
Daniel a Klaus Schurig na wopyt a roz
mołwu přizjewiłoj.

Serbskemu wosadnemu zwjazkej přisłu
šeja zastupjerjo a zastupjerki dwurěčnych 
wosadow Ewangelskolutherskeje krajneje 
cyrkwje Sakskeje. Lětuša hłowna zhroma
dźizna ma so 8. meje 2021 w Hodźiju pře
wjesć.                            Marka Maćijowa

4. měrca jo pósłało Spěchowańske towa
ristwo za serbsku rěc w cerkwi z. t. list bis
kupoju Sakskeje krajneje cerkwje Tobiaso
ju Bilzoju. W lisće jo towaristwo zwurazniło 
swóje starosći we zwisku ze situaciju w Ho
dźiju a jo po mi na ło napšawy za zacho
wanje serb skich zajmow w pśedwiźonej 
nowej wósadnej struk turje.

We wótegronje jo biskup Bilz na to po

kazał, až kraj na cerkwja jo we wjelerakem 
kontakśe z wósadami. Wón wóca kujo, až 
rozgrona wjedu k dobrym rozwězanjam 
aktualnych proble mow. Na konkretne pša
šanje w li sće towari stwa, kótare móž no sći 
serbske kśesćijany pótrjefjonego regiona 
za woplěwanje a wuwijanje serbskego cer
kwinskego žywjenja maju, njejo biskup 
eks plicitnje wótegronił.  Hartmut Leipner

Wjesna tafla w Hodźiju w lěće 2013 z přelěpjenym serbskim mjenom wsy Foto: Trudla Malinkowa
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Jurij Brósk: Dopomnjenki na młode lěta (7)

Teksty wubrała a přełožiła 
Trudla Malinkowa   

Pokročowanje slěduje

Šuler w Budyšinje
Wutoru po jutrach, 18. apryla 1843, dyr
bjach staršiski dom wopušćić. Nan, kiž 
měješe na tutym dnju hišće prědować, 
napominaše mje při rozžohnowanju chut
nje, ale přećelnje k pilnosći a posłušnosći. 
Jako přistaji, zo wotnětka jenož hišće na 
wopyt domoj přińdu, stupichu mi horce 
sylzy do wočow, a tak wopušćich jeho, lu
be sotry a lubych bratrow z ćežkej wutro
bu. Luba mać dowjeze mje k swojej sotře 
Hanje, mandźelskej adwokata Görnera, 
a k dźědej do Budyšina na Bohatu hasu.

Nazajtra dopołdnja dowjedźe mje ćeta 
k direktorej Bornemannej, zo by mje pru
wo wał. Moje znajomosće němskeje rěče 
běchu jara snadne, a wón kaž ćeta so 
smějkotaštaj, hdyž wotmołwich na praše
nje za bibliskim hronom ze serbskim: Jana 
3,16.

Přiwzachu mje do třećeje rjadownje, 
hdźež bě Pohl rjadowniski wučer.

Dokelž němsku rěč lědma znajach, so 
dušna ćeta lubosćiwje wo mnje staraše, 
pomhaše mi při nadawkach a spyta mje 
wšelake nawučić. Da mi tež pokiwy, kak 
mam so zadźeržeć. Ćeta bě mi jara při
chilena.

Hdyž swjatki prěni króć domoj přiń
dźech, bě mi serbsce rěčeć hladajcy ćežko. 
Radostnje pak pukotaše mi wutroba, zo 
sym zaso doma, zo směm ze sotrami 
a bratrami na zahrodźe, na polu, na łuce 
a w lěsu połnu swobodu wužiwać kaž tež 
stare lube městna wopytać.

Jutry 1844 přesadźichu mje do druheje 
rjadownje. Tu bě knjez kandidat Junghä
nel [Křesćan Bjedrich Junghänel, 1810–
1881, pozdźišo farar we Wósporku] mój 
rjadowniski wučer, na kotrehož so dźakow
nje dopominam, dokelž bě jeho wučba na
božiny za mnje jara natwarjaca a dokelž 
zamó tež w tamnych předmjetach naš za
jim zbudźić.

Jutry 1845 přińdźe tež bratr Božidar do 
Budyšina a bydleše ze mnu pola ćety. Wo
na naju jara lubowaše a měješe wjele wje
sela nad namaj. Dokelž so po jutrach 
1845 započa železniska čara do Drježdźan 
twarić, dźěchmy z ćetu husto hladać, kak 
twar postupuje. Stara, po polach wjedźaca 
šćežka do Třělan so pozhubi a cyły napo
hlad so čim dlěje ćim bóle změni.

W tutym lěće wuknjech tež hrać na kla
wěrje pola knjeza Hübnera, něhdyšeho ka
tolskeho kapłana, kotryž swojich šulerjow 
wuběrnje spěchowaše. Pola ćety dyrbjach 
pilnje zwučować, a wona so wjeseleše, 
hdyž jej něšto předhrach a hdyž móžach 
jej předspěwać spěw „Wenn die Schwal
ben heimwärts ziehen“. 

Budyski gymnaziast
13. oktobra 1845 buch jako sekstaner do 

Bu dyskeho gymnazija přiwzaty a mějach 
spočatnje wučbu pola dr. Gebauera, ko
trehož bě hižo mój nan za wučerja měł. 
Łaćonšćina mi njebě lochka, wosebje do kelž 
mi při mojim žiwym temperamenće trěbna 
kedźbnosć pobrachowaše. Njedźi waj cy pak 
běch jutry 1846 třeći w rjadowni.

Wutoru, 23. junija 1846, poswjećichu 
sakskošlesku železnicu wot Drježdźan do 
Budyšina, kotruž my – Ida, Božidar, ja 
a ćeta – njemało wobdźiwachmy. Popoł
dnju ¼ 5 hodź. dojědźe prěni ćah z kralom 
Bjedrichom Awgustom, jeho bratrom Ja

rektor Dreßler [Johann Gottlieb Dreßler, 
1799–1867, direktor Krajnostawskeho wu
čerskeho seminara w Budyšinje, spěcho
war serbskich šulerjow], přińdźe, a wobaj 
napřemo hrónčkowaštaj. Běchu to stajnje 
wutrobne, přećelne a naiwnježortne hrónč
ka, na kotrež z radosću słuchachmy.

Haj, mój luby nan, kotryž porědko na 
wo pyty chodźeše, wjeseleše so ćim bóle, 
hdyž wopyt přińdźe. A to sta so w bohatej 
měrje, dokelž bě jara hospodliwy, a tež 
nam dźěćom rady dowoli, swojich přeće
low sobu přiwjesć.

Byrgarska šula při Serbskich hrjebjach w Budyšinje, do kotrejež Jurij Brósk w přihotach 
na wopyt gymnazija wot 1843 do 1845 chodźeše                                                              Repro: SKA

nom, teho synomaj Arnoštom a Jurjom 
kaž tež z kralownu do Budyšina. Nazajtra 
so železnica za zjawny wobchad wotewri. 
Wćipni, kaž běchmy, chwatachmy w při
chodnych dnjach husto na dwórnišćo. 
Dnja  3. julija jědźeše potom nan z nami 
dźěćimi, z Budyskimi přiwuznymi a ze sta
rej dušnej Brodźic Hanu prěni króć ze že
leznicu do Žičenja. Njemało so dźiwachmy 
nad spěšnej jězbu, wosebje zadźiwana 
pak bě luba Hana.

Na Michała 1846 přesadźichu mje do 
kwinty. Dokelž so z lěpšimi sobušulerjemi 
prócowach pilny być, nadźijach so, zo mje 
na Michała 1847 do kwarty přesadźa. Ja
ko so to njesta, běch jara zrudźeny.

W tutym lěće swjećachmy nanowe na
rodniny hižo 11. junija, dokelž bě 12. sobo
ta. To běchu přeco krasne swjedźenje, wo
sebje hdyž nanowy přećel, seminarski di

Wotućace serbstwo
Při swojej žiwej powaze so spěšnje zaho
rich za wšo nowe a wosebite, tak tež za 
wotućace serbske narodne wědomje. Tute 
bě so zbudźiło přez němske wótčinske to
warstwa, kiž žadachu za wjetšej swobodu 
luda. Wutworichu so serbske towarstwa, 
kotrež hajachu narodnosć. Najbóle so to 
sta wot lěta 1846 přez kóždolětne serbske 
spěwanske swjedźenje, kotrež spěw lubo
wacy serbski narodźik jara zahorjachu. Ja
ko rodźeny Serb a z lubosće za swój narod 
bě nan wulki spěchowar tuteho hibanja, 
ko trež tež nas dźěći sobu storhny dla rja
nych, nětko prěni króć zasłyšanych serb
skich spěwow.



7Pomhaj Bóh apryl 2021

Hudźbna instalacija Pawołskeho chóra w Rakečanskej cyrkwi
Byrnjež chóry tuchwilu ani probować ani 
wustupować njesměli, zaklinči w Rakečan
skej cyrkwi w lětušim póstnym času chó
rowy koncert – a to wot ranja hač do wje
čora. Z wjacorych wótřerěčakow je hudźb
na meditacija k 23. psalmej „Knjez je mój 
pastyr“ słyšeć. Cyłkownje něhdźe 20 mjeń
šin trajacy kruch, w kotrymž so hudźba, 
spěw a rěčane pasaže wotměnjeja, je po
dobnje kemšam natwarjeny. Po spočat
nym „Kyrie“ zaklinča dźak a chwalba, 
psalm, skóržba a próstwa. Ze žohnowa
njom so hudźbna meditacija kónči. Wot
powědnje hudźby so cyrkej z wosebitej, 
pisanej swěcu wobswětli. Runje na šěrych 
dnjach abo we wječornych hodźinach je 
wopyt cyrkwje tuž wosebje skutkowny.

Ideju za hudźbnu meditaciju zrodźi na
woda Pawołskeho chóra Norbert Binder, 
kiž chcyše najebać koronowych wobmjezo
wanjow z chórom dale dźěłać. Bě jemu 
wutrobita naležnosć, čłonow chóra kaž tež 
připosłucharjow wosrjedź ćežkeho pande
mi jo weho časa na bibliske teksty skedźb
nić. Runje kaž my dźensniši začuwachu 
ludźo před wjace hač 2000 lětami nuzu, 
tyšnosć a bjezmócnosć. Wołajo so k Bohu 
namakachu a namakaja modlerjo psalma 
wokřewjenje a nadźiju: „Hačrunjež chodźu 
w ćěmnym dole, njeboju so žaneho nje
zboža, přetož ty sy při mni, twój prut 
a twój kij troštujetej mje.“ 

Hudźbu a spěwy, kiž w Rakecach za
klinča, je Norbert Binder sam kompono
wał. Při tym je wšelake načasne žanry 
nowšeje cyrkwinskeje hudźby zapřijał, štož 

dźensnišim słuchanskim zwučenosćam 
wot powěduje a zwonkastejacym přistup 
wolóžuje. Čłonojo chóra su hłosy a rěčane 
pasaže jednotliwje nahrawali. Wone za
klinča z 31 po cyłej cyrkwi natwarjenych 
wótřerěčakow, tak zo će hudźba stajnje cy
le wobjima. Hibajo so po cyrkwi móžeš sej 
hudźbu přeco zaso znowa wotkryć, dokelž 
na kóždym městnje w rumje hinak słyšeć 
je. Nawjazujo na pastyrski motiw 23. psal
ma su čłonojo chóra cyrkej z wjele lubosću 
a angažementom wupyšili. W pobočnym 
rumje je móžnosć, swěčku zaswěćić a so 
sćicha pomodlić. 

Po premjerje 3. měrca je so hudźbna in

stalacija wot Rakečanow a jich hosći jara 
derje přiwzała. Nimale přeco zetkaš horst
ku wopytowarjow w cyrkwi. Wšelake wo
sadne skupiny, ale tež pěstowarnja a dalši 
wužiwaja składnosć k wosebitej nutrnosći 
w cyrkwi, do kotrejež je instalacija za
plećena. Z hóstneje knihi wučitaš, zo wo
pytowarjo trošt a nadźiju z hudźby a teks
tow we wobćežnym času čerpaja. 

Hudźbna meditacija „Knjez je mój 
pastyr“ zaklinči hišće hač do 18. apryla 
wot ranja hač do wječora w Rakečanskej 
cyrkwi. Po tym je planowane, zo so insta
lacija do druhich cyrkwjow wupožči.

Lubina Malinkowa

K połstaćinam Lubiny Exleroweje 
W tutym měsacu, dnja 16. apryla, swjeći 
knjeni Lubina Exlerowa w Kózłom swoje 
połstaćiny. Wona wotrosće zhromadnje ze 
staršim bratrom Měrćinom w Starych Haj
nicach, wjesnym dźělu Budestec, w swěr
nej serbskej ewangelskej Tarankec swój
bje. Jeje nan Korla Tarank pochadźeše 
z Hunćeric pola Huski a mać Hanka rodź. 
Hajnec bě dźowka serbskeho šewca Pa
woła Hajny.

Po wopyće šule w Budestecach wuknje
še wot lěta 1987 powołanje pisarki w te
hdyšim Instituće za serbski ludospyt w Bu
dyšinje a bu potom tam přistajena. Hdyž 
so spočatk lěta 1992 Serbski institut zało
ži, so wona do noweho slědźenišća pře
wza. Najprjedy dźěłaše we wobłuku biblio
teki a pozdźišo w rěčespytnym wotrjedźe 
na městnje, kotrež bě do teho jeje mać 
wob sadźiła. W lěće 2014 přińdźe na nju 
ćežka chorosć, tak zo njemóžeše swoje 
dźěło hižo dale wukonjeć. 

W Serbskim instituće běchmoj kolegaj. 
Dožiwich ju jako stajnje pomocliwu sobu

dźěłaćerku, kotraž so rady gratu přimaše, 
tež za dźěła pódla jeje poprawnych na
dawkow. Hdyž běchu zymy hišće krućiše 
a sněh so nad Budyšinom saješe, smy 
zhro madnje z domownikom njeličomne 
razy na dworje instituta sněh sypali.

W lěće 1994 załoži so w Njeswačidle 
Serbske ewangelske towarstwo. Cyła Ta
rankec swójba hnydom towarstwu přistupi. 
Hač do lěta 2016 bě Lubina zdobom čłonka 
předsydstwa, w kotrymž měješe funkciju 
pokładnicy. Swojeje chorosće dla potom 
bohužel tute zastojnstwo dale zastawać 
njemóžeše. Při wšelakich towar stwowych 
předewzaćach bě wobdźělena. Tak wuko
nješe pisanske dźěła při zestaje nju Serb
skeho lekcionara 1997 a pisaše pro tokole 
zhromadźiznow. Hromadźe ze staršimaj 
a bratrom wobdźěleše so na serb skich cyr
kwinskich dnjach, Božich słuž bach a wulě
tach Serbskeho busa. Spad serbstwa w Bu
destecach Tarankec swójbnych jara boli. 
Wysoko sej serbsku narěč swojeje Budeste
čanskeje wosady česća.

1999 wuda so Lubina Tarankec na Pete
ra Exlera z Njeswačidła. Zhromadnje by
dlitaj w swojim domčku w Kózłom pola Ni
skeje. K jeje kulowatym narodninam přeje
my jubilarce za dalše lěta čiłosć, strowosć 
a Bože bohate žohnowanje kaž tež napo
sledk wěčnu zbóžnosć.         Měrćin Wirth

Lubina Exlerowa                        Foto: Měrćin Wirth

Hudźbna meditacija k 23. psalmej we wobswětlenej Rakečanskej cyrkwi je so wulkeho 
 zajima dla hač do 18. apryla podlěšiła a je wšědnje přistupna.                      Foto: Robert Malink



02.04. ćichi pjatk
10.30 serbske kemše w Rakecach 
 (sup. n. w. Malink)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Rummel)
14.30 kemše z Božim wotkazanjom w Bu  
 dyšinje w Michałskej cyrkwi 
 (sup. n. w. Malink)

04.04. 1. dźeń jutrow 
06.00 jutrowne spěwanje we Wuježku na  
 Pawlikec statoku

05.04. 2. dźeń jutrow
09.30 serbska jatšowna namša w Picnju  
 (faraŕ Kśeńka)
10.00 kemše ze serbskimi podźělemi w Ra 
 kecach
10.15 kemše z Božim wotkazanjom w Bu 
 dyšinje w Michałskej cyrkwi 
 (sup. Rummel)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (farar Haenchen)

11.04. Quasimodogeniti
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. n. w. Malink)

14.04. srjeda
19.00 Bjesada w Rakecach w farskej bróžni

22.04. štwórtk
18.30 Bjesada w Bukecach na farje

25.04. Jubilate
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Rummel)

26.04. póndźela
14.30 wosadne popołdnje w Bukecach

02.05. Kantate
10.15 kemše z Božim wotkazanjom w Bu  
 dyšinje w Michałskej cyrkwi 
 (sup. n. w. Malink)
14.00 ordinacija Tobiasa Jachmanna  
 w Serbskej cyrkwi w Choćebuzu 
 (biskop Stäblein, generalna superin 
 tendentka Rinecker)

Prošu wobkedźbujće aktualne postajenja 
koronapandemije dla.
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Zhorjelc. W póstnym času přewjedźeštej 
Ewangelski cyrkwinski wokrjes šleskeje 
Hornjeje Łužicy a katolske Zhorjelske bis
kopstwo zhromadnu ekumenisku listowu 
akciju „Póstna póšta“. Wobrazy, bibliske 
słowa a krótke rozpominanja mějachu 
 adresatam wšědnje być nastork k swójskej 
zaběrje z Božim słowom. Na podobne waš
nje pandemije dla tež w mnohich wosa
dach z listom kontakt k wosadnym wudźer
žowachu.

Smochćicy. Ekumeniski póstny seminar 
w Smochčanskim kubłanišću je so lětsa on
line přewjedł. Katolscy a ewangelscy du
chowni a dalši fachowcy přednošowachu 

na temu „Swoboda a zamołwitosć křesćan
skeho čłowjeka. Kak móžemy zhromadnje 
žiwi być?“ 

Budyšin/Zhorjelc. Lětsa nazymu ma so 
dru hi raz přewjesć Hornjołužiski festiwal 
komorneje hudźby. Intendant festiwala 
budźe zaso Hagen LippeWeißenfeld, za
stojn stwo pósłanca je znowa přewzał sak
ski ministerski prezident Michael Kretsch
mer. Hrać budu renoměrowani hudźbnicy 
a znate ansamble w „kulturnohistoriskich 
parličkach Hornjeje Łužicy“, ke kotrymž 
słušeja hrody w Minakale, Radworju, Hro
dźi šću, Koporcach, Berthelsdorfje a Kö
nigs hainje. Rjad koncertow zahaji so 10. 
a zakónči so 17. septembra w Bartskej cyr
kwi. Předpředań zastupnych lisćikow je so 
w měrcu zahajiła.

Wjerbno. Njedźelu, 21. měrca, swjećachu 
w tudyšej cyrkwi serbskoněmske kemše 
z generalnej superintendentku Theresu 
 Rinecker ze Zhorjelca.

Njeswačidło. Cyrkej w Njeswačidle ma so 
lětsa wonkownje wobnowić. Trěbna je no
wa třěcha, wšako pochadźa nětčiša z lěta 
1957, jako Boži dom po zničenju 1945 zno
wa natwarichu a nachwilny słomjany kryw 
z třěšnymi cyhelemi narunachu. Wuporje
dźić maja so tež škody na cyrkwinej fa
sadźe, kotraž bě so posledni raz po pře
wróće w 1990tych lětach wobnowiła. Za 
wobšěrne twarske naprawy dóstanje wo
sa da spěchowanske srědki, zběra pak tež 
hišće dary za swójski přinošk. Dźěła maja 
so najskerje w meji započeć. 

W februaru je so dariło za Serbske ewangel
ske towarstwo 100 eurow a za Pomhaj Bóh 
trójce 42 eurow, trójce 17 eurow a pjeć króć 
12 eurow. Bóh žohnuj dary a darićelow.

Před 200 lětami, 21. apryla 1821, narodźi 
so Michał Rostok jako syn chěžkarja 
a kraw ca w Bělšecach. Po wuchodźenju lu
doweje šule w Budestecach słužeše blisko 
Drježdźan jako kruwar. Z posrědkowanjom 
wosadneho fararja Handrija Bróska w Bu
destecach zmóžni so wobdarjenemu 
młodźencej nastupić puć do wučerstwa. 
Wot lěta 1837 wopyta Krajnostawski wu
čer ski seminar w Budyšinje. Po třoch lětach 
jako pomocny wučer w Hodźiju bě wot 
1844 do 1884 wjesny wučer w Drječinje 
pod Pichowom. Wón wosta nježenjeny 
a wě nowaše swój čas a zajim přirodowědźe, 
předewšěm studijej rostlin a insektow. Wu
slědki swojich slědźenjow wozjewi we wě
do mostnych a popularnych přinoškach 

w němskej a serbskej rěči. Ze swojimi serb
ski mi dźěłami stwori zakłady serbskeje při
rodowědneje terminologije. W Maćicy Serb
 skej, kotrejž wot jeje załoženja sem přisłuše
še, bě najprofilowaniši sobustaw přirodo
wěd neje sekcije. Na wuměnk přesydli so 
do wosadneje wsy Huski, hdźež 17. septem
bra 1893 zemrě. Na njeho dopominaja 
wot lěta 1963 pomjatna tafla na ródnym 
domje w Bělšecach, wot lěta 1997 wobno
wjeny row w Husce a wot lěta 2006 po
mjatny kamjeń na Pichowje. W Drječinje 
rě ka po nim hłowna wjesna dróha „Michael
RostockStraße“.                                    T.M

W Drěwcach skedźbnjatej pomolo wanej taf-
li družki a towariša (swata) na to, zo je wjes 
srjedźišćo serbskeho sydlenskeho ruma 
w Sakskej. Postawje stej předsta jenej we 
Wojerowskej drasće, kotraž pak njeje so tu 
nosyła, dokelž měješe Łazowska wosada 
swójsku serbsku drastu.       Foto: T. Malinkowa


